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The Porsche 962C has consistenfly held the top seat in racing
ever since 1982, when races under Group C car regulations
began being held.

This machine, which made its debut as the 956, has since
undergone a number of modifications to comply with
progressive regulation changes. Always it has continued to
display a high degree of competitiveness.

The Shell color Porsche 962C participated in the Norisring
200 mile race of the 6th round of 1987, the Ist race finished
2nd but in the 2nd race regretly ended up retiring.

The Shell color Porsche 962C which participated in the 1988
ADAC Rd.3 Norisring Supercup has finished 2nd.

(Data) Length: 4,770mm, Width: 1,998mm, Height:
1,080mm, Engine: Turbocharged flat 6-cylinder DOHC

4-valves per cylinder, Displacement: 2,994cc, Maximum
power: 770-780PS
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HTl in painting indication is the number of GSI
Creos Aqueous Hobby Color, while is that of
Mr. Color. Glue is not included in this kit

Hd] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der
Aqueous - Hobby - Color von GSI Creos, wahrend
den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im
Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, H correspond au
numéro de couleur GSI Creos AQUEOUS HOBBY
COLOR. alors que correspond & Mr. COLOR,
La colle n'est pas fournie dans ce kit

HAl nella indicazione della pittura é il numero
della GSI Creos del colore ad acqua per Hobby,
mentre e quello di Mr. Color. La colla non é
inclusa nella scatola di montaggio.

HA] en indicaciones de pintado. Este es el
numero de GSI Creos Aqueous Hobby Color,
mientras I es el de Mr. Color. ElI pegamento
no esta incluido en el kit.

H] EEE &5 R2 R GSI Creos } RKIEHBZ
AnEst, mMERAKE GSI Creos H@MHHERRE
ZanER, EREGLZHDERK.
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DEUX SETS NECESSAIRES
NECESSARIE 2 SERIE
SE_NECESITAN DOS PIEZAS
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HACER AQUJERO
B

TH-NER>TILEZN,
APPLY DECAL
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APPLIQUER DECALCOMANIE FAIRE ATTENTION

APPLICARE DECALCOMANIE USARE ATTENZIONE
PONER CALCOMANIA TENER CUIDADO
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FILL HOLE
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Parts not for use.

Tede werden nicht verwendet.
Piéces & ne pas utiiser.
Parti non per uso.

Partes para no usar,
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Chassis Installation Seat Assembly Headlight Assembly
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Marklng & Palntlng m 1988 ADAC Round 3, Norisring Supercup, PORSCHE Team Car No.1 Note: When painting all the body, please mask with a paper pattern duplicating the white line decals. 1/24 Za' }l’ Scale Size.
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TELETRONBIISFEIN scommyewn Speediie= BQSCH Turbo 1987 World Sports Prototype Car Championship Round 6, Norisring 200 Miles, PORSCHE Team Car No.17
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a BFH—IDUL &5 F/EREYSA Correct Method for Applying Decals

OFN—NEBBEIADEIYPENE. NSLAFTEAVLLAE EoTIREL,
@Clean model surface with wel cloth.
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\/ 1 @Cut each design out of decal sheet and dip them in warm water for
20 seconds.
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@Check with finger tip if design is loose on base paper. If 5o, place it
on proper position on model and slide off base paper leaving

N

O HETIEN 5

Featured in the video

OfEELCLULKED TEMGABLCTH—NEYNLAERT.
HoEML, KSKEBRIRTTA-NEREXATRMUDKAPE
REMLELET.

@Move desigh to exact position with wet finger tip, and push out
excess water and air bubbles under decal with soft cotton
cloth.
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@When decals get dry, wipe off with wet cloth excess glue left
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design on model. around decals.
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@The tire decals are printed on the rear side of the film (against the backing) with the adhesive on the
outer side. Be cautious not to soil the decals during application.
@ ]
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@Belore application, wipe the surface to which the decals are o be alfixed with a damp cloth to BERMPLET,
remove dust and dirt. @Remove the thin protective sheet and cut the base sheet around the decal to be affixed, then peel

the thin printed sheet from the base sheet.
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@Tum the printed paper over (so that characters on the decal may be read properly) and place the @Wet your index finger and rub the part of the thin sheet of paper with the decal gently for a few
decal against the position on the tire to which it is to be attached, then attach it there by rubbing it seconds and it will come off. After removing the thin sheet of paper, rub the decal with a soft cloth
with your finger. to remove the water.
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ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT CE MOINS DE
36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES,
CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS.

CONTAINS SMALL PARTS.

NICHT FOR KINDER UNTER 36 MONATEN

ENTHALT KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA'
INFERIORE Al 36 MESL CONTIENE PICCOLE PARTI.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR

BEBAT KLEINE ONDERDELEN,

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS.
CONTEM PEGAS PEQUENAS.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA MINOS MENORES DE 3
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUERAS.

FORSIGTIG! IKKE esnsr TIL BORN SOM ER MINDRE ENO 3 AR
INDEHOLDER SMA DE

NPOZOXH KATAAAHAO MIA NAIAIA ANG TGN TPION ETON
NEP IEXE| MIKPA TEMAXIA

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
.Ble kesen Se die  Anleitung vor dem Zusammenbauen
Se nur

@2 kebemine sparsam umgehen und wihrend das zusammendiaus K ausrechends ventiation soogen.

WANTES DEL ENSAMMJE LEA CUIDADDSAMENTE LO SIGUIENTE

QAnes del

.ﬁmmmmvm

Mymummmahamnmmwm
solocise gando con olas.

ONo emplea nunca cemento ni pinkre cerca de llamas.

@Usaro l'adesivo moderatamente e ventlare bene I'ambiente durante la costruzione.

WLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@Ewdier attentivenent les instructions avant le montage.

@N'utiiser que deradhésit plastique et du vemis.

@Déchirer el jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger
d'étoutfement pour les enfants,

@Ne jamais utiliser d'adhésil ou du vermis prés d'une flamme.

@Uuiser le ciment avec modération et bien ventiler la pigce pendant le montage.

WABHZ B EH LIRS,
OULLARNE, ERLMAMFZERTMARE.

o= TTRETRGE

BE MEN,
ORNBRAUTITEXARGER.

WLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni pima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vemici per plastica.

@Strappare e gettare le buste ol plastica vuole per evitare il pericolo di
soffocamento per bambini piccoli.

©@Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@Urtilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion duranie la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS W
'WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
i Points iels de f
“ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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#*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW
BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1.THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
2TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS

CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX

AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY

BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5.D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH

OF CHILDREN.

BWRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE

ASSEMBLER.

7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF
MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND
CONSULT A DOCTOR.

8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL
READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

W\

—)

X2 N £ H 9

BERMERH/\W3-1-2 T4258711 TEL (054) 628-8241
HASEGAWA CORPORATION
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